Chapter 46

Adjectives - part 2
TOAVG, TOAAI], 7TTOAD

néyog, peydin péya

ainong, -ig

46.1 Please review Chapter 10 (Adjectives), and Chapters 8 and 9 (the First Declension) before proceeding
with this Chapter.
Most of the adjectives used in the Greek New Testament belong to the 2-1-2 class, where the Masculine and
Neuter endings follow the Second Declension, and the Feminine endings follow a First Declension pattern.
However, there are a few adjectives with other patterns for their endings.

We have already met TOG, TOCO, TOV, - "each, every, all" (Chapter 40).

In this chapter we will meet a couple of "hybrid" adjectives, some 3-2-3 adjectives, and a group of 3-3
adjectives whose Masculine and Feminine endings are identical.

46.2 molvg, moAln, mwolv (much, many) is slightly irregular. It follows a 2-1-2 pattern except for
the Masculine and Neuter Nominative and Accusative Singular.

OAV can also be used as an adverb (much, greatly)

Singular
Masculine ~ Feminine Neuter
Nom. 7OAVG  TOAAN oA
Acc.  TOAMOV  TOAANV oAV
Gen. TOAAOL  TOAANG TOAAOV
Dat.  TWOAA®  TOAAY TOAA®

Plural
Masculine Feminine Neuter
TOAAOL TOAAOIL TOAAOL
TOALOVG TOALOG TOALQL
TOAM®V TOAM®V TOAM®V
TOALOIG TOALOUG TOALOIG

NOTE - it is easiest to think of the stem as TOAA- with irregular endings for the Nominative and
Accusative Singulars for Masculine and Neuter.

Practice - until you can read and translate easily

1.

10.

Last

0 woBog LU®V TOALG €V TOLG OLPAVOLG
EOTIV.

TOALOL €POVGIV LOL €&V €KEWVN TN MUEPQ,
Kvpie, xvpie.

Kot EAoANCEV aVTOLG TOAA
&v mapafoloic.

KOl MKOLGO GMVNV OYYEA®V TOAAMV.

Kot oA wafovoo VIO TOAAMV 10Tp®V . . .

Kot dopovia moAAa €Eefariov
Kol NAEPOV EAOL® TOAAOVG APPOGTOVG
Kot €0epomevov.

Kol MO ®POC TOAANG KOl YEVOUEVNG
TpoceAovTeC VT ol padntolr avTov
éleyov OtL 'Epnuog oty 0 tOmMOg

Kol Mo ®PO TOAAN.
Kol €Y €KANIOV TOAV.
Kot €EeABwv
€10ev ToAVV dyAov.
Kot MKoilovOncav avt® dyAot moAlrot.
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Your reward in (the) heaven(s)

is great. (Matt. 5:12)
Many will say to me on that day,
"Lord, Lord." (Matt. 7:22)
And he spoke many things to them
in parables. (Matt. 13:3)
And I heard a voice (sound) of many angels.
(Rev. 5:11)
And (she) having suffered under many healers
(Mark 5:26)

And they were casting out many demons
and anointing many sick (folk) with oil
and healing (them) (Mark 6:13)
And it was already late (many hours)
his disciples, having come to him,
were saying, "The place is a desert,
and it is already late." (Mark 6:35)
And I was weeping much (greatly). (Rev. 5:4)
And having gone out,
he saw a great crowd. (Mark 6:34)
And many crowds followed him. (Matt. 4:25)
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46.3 BaOvug, -e1a, -v (deep), and other Adjectivesin -VG, -€ld, -V follow a 3-2-3 pattern.
See Vocabulary 46.11 for Adjectives in -0G, -€10, -V

Singular Plural
Masculine ~ Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. Babvg Babela Babv Babetg Babeton Babea
Acc.  Pobov Babeov  Padv Babeig Bobetog Bobea
Gen. Pafeog Pobeag  Pabeog Babewv Babelwv Babewv
Dat.  PoBet Babewy Babet Babeov Bobetong Bobeotv

Practice - until you can read and translate easily

1. Aeyer avt® 1N yovn, Kopie, The woman says to him, "Lord,
o0uTe AvVTANUO €)ELG you don't have a bucket,
Kol To @peop €0ty Padv. and the well is deep.  (John 4:11)
2. ot Tovdatot @epovoty ToA Ko The Jews bring many
Bopea aitiopoTo. heavy (grave) charges. (see Acts 25:7)
3. ol émotoAot pev. . . Papeson Kol icyvpat, His letters (are) weighty and strong,
N 0€ TAPOLGLO TOV GOUATOS AcOevng. but the presence of (his) face (is) weak.
(2 Cor. 10:10)
4. Kol peto Ppoayv £1epPOg And after a short time another (guy),
idov avtov (Aeyet), having seen him, says
Kot ov 8& ATV €l "You also are (one) of them."(see Luke 22:58)
5. Kot @pocev avtn moAla, ‘O 1L av And he swore many things to her, "Whatever
pe aitmong dmcm cot you (might) ask me, I will give to you,
€0C NUIOOVG NG PaCIAElOC HOV. up to the half of my kingdom." (Mark 6:23)
( aithong is the Aorist Subjunctive of aiTéw)
6. ZoKy0l0G €IMEV TPOG TOV KLPLOV, Zachaeus said to the Lord,
Téov, To MUICEW POV TOV VTAPYOVIWV, "Behold, the half of my possessions,
KUPLE, TOIG TTOYOLS OOMUL, Lord, I give to the poor,
Kol €l TIVOG TL £€0VKOPAVINGO and if I extorted anything from anyone
ATOJIOMUL TETPOUTAOLV. I give back four-fold. (Luke 19:8)
( Ta nuoelo. is Neuter Plural, maybe influenced by the plural TV OTOpYOvVIwv)
7. xou avTog eimev mpog avtovg, Q dvontot And he said to them, "O mindless
Kot BPadelc T Kopdlg TOV MIGTEVEWV £l and slow in heart to believe in all (things)
TOGWY 01G EADANGOYV Ol TPOPNTOL. which the prophets said. (Luke 24:25)
8. 1N yuvn ﬁV &V TN €PNUE KOPOV KOt The woman was in the desert for a time,
KOLPOLE KOl MUIOL KOpov. times, and half of a time. (see Rev. 12:14)
( "for three and a half periods" KO1pPOUG is used in place of the Dual, which had fallen out of use )
9. Kol 6oV EpyopaL TOYL. And behold, T come quickly. (Rev. 22:7)
10. LOKOPLOL Ol TTPOELS, Happy are the humble,
OTL aTOlL KANPOVOUNGOLGLY TNV YNV. for they shall inherit the earth. (Matt. 4:5)

46.4 peyoc, peyadn, peyo - (great, big) is slightly irregular. It follows a 2-1-2 pattern except for
the Masculine and Neuter Nominative and Accusative Singular. It is easiest to think of the stem as
HEYOA- with irregular endings for the Nominative and Accusative Singulars for Masculine and Neuter.

Singular Plural
Masculine  Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. peyog HEYOAN  pEyQ peyoiot peyoiot peyoio
Acc.  peyoav HEYOANV  MEYQ LEYOAOVG LEYOANLG peyoAa
Gen. UEYOAOL  HEYOANG  UEYOAOL LEYOA®V LEYOA®V LEYOA®V
Dat.  UEYOA®  UEYOAN  UEYOA® LEYOAOLG LEYOAOLG HEYOAOLG
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Practice - until you can read and translate easily

I. Kol MKOLGO QMVIV UEYOANV And I heard a great voice
&V T® 0VPOVE. in heaven. (Rev. 12:10)
2. Ko €i00v Opovov peyav AgvkKov. And I saw a great white throne (Rev. 20:11)
3. idovteg 0 TOV doTEPO EYOpNOOV Having seen the star, the rejoiced
YOPOV UEYOANV GOOOPOL. (with) very great joy. (Matt. 2:10 )
4. Kol GmeABovoal TOYL GO TOL UVNLELOL And having gone away quickly from the tomb
HETOL GOPOVL KO YOPOG HEYOANG with fear and great joy
E0POLOV . . . TOIC HOONTOLG OOTOV. they (gals) ran to his disciples. (Matt. 28:8)
5. 0 0¢ Incovg. . eimev . . ol dpyovteg TV €0v@V Jesus. . said . . "The leaders of the nations
KOTOKVPIEVOVOLY ODTMV KOl Ol UEYOAOL lord it over them, and the great (men)
kate&ovolalovo adTov. exercise authority over them. (Matt. 20:25)
6. 0 Aoog O KoOMUEVOG €V GKOTEL The people seated in darkness
Q¢ €ldev peyo. saw a great light. (Matt. 4:16)
7. 6 Inoovg eimev avtn, Q yova, Jesus said to her, "O woman,
LEYOAN GOV M TIOTIG. great (is) your faith."  (Matt. 15:28)
8. Ko &mnpmtnoev €ig &€ avtov mepalov And one of them asked, testing
a0ToV, AOAGKOAE, OO EVTOANV HEYOAN him, "Teacher, which (is) the great(est)
&V T VOU® ; commandment in the Law?" (Matt.22:35-36)
9. émeoev, €mecev, BaPfvAwv 1| peyoln. Fallen, fallen, Babylon the great. (Rev. 18:2)
10. Kol MKOLGO EMVNV €K TOL OVPOUVOL And T heard a sound from heaven
OG POVNYV VOOTOV TOAL®V Kot like the sound of many waters, and
WC PoVNY Bpoving HeyaAnG. like the sound of great thunder. (Rev. 14:2)

46.5 pehog, pelowva, pelav - (black)

The stem for Masculine and Neuter is [LEAOV-, but when the "V" is followed by a sigma, the "V" drops
out.

TO MEAQV is also the word for "ink".

Singular Plural

Masculine  Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. pelog  peAovo  peAav peAaveg peAovor  pelava
Acc.  HeAovo  pelouvay  HEAOV HEAOVOLG peAovaG  peAava
Gen. pelovog pelovnG  HEAOVOG LEAOVOV HEAOIVOV  HEAOV®V
Dat.  peAovt peAOV]  peAavt pelaou(v) perovolg  pelaoy(v)
Practice - until you can read and translate easily
1. unte év T KEPOAN GOL OHOCYG, Neither shall you swear on your head,

OTL OV dvuvacal UV TPLYO AEVKNV  since you are not able to make one hair white

TOLGOL 1 UEAULVAV. or black. (Matt. 5:36)

( OLOONS is the Aorist Subjunctive of Ouvo@ - I swear an oath)
( Toioal is the Aorist Infinitive of molew - I do, make, act)
2. Ko €idov, kot idov immog peAag. And I looked, and behold, a black horse.
(Rev. 6:5)
3. Ko €idov Ote Mvoigev TtV 6@paydo  And I saw when he opened the sixth seal,
™V EKTNV, KOl CGEIGHOC UEYOS €YEVETO,  and there was a great earthquake,

Kot 0 MAog &yeveto pelOG and the sun became black
MG GOKKOG TPLYLVOC. like sack-cloth of hair. (Rev. 6:12)
4. mOAAOL €@V VUV ypoeew oV PovAopot Having many things to write to you,
ol Yapov Kol PEANVOG, I do not wish (to use) paper and ink,
GAAQ . . . GTOUO TPOG GTOWO ACAELV. but to speak face to face with you.

(see 2 John v.12)
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5. MOAAO E€lYOV ypowal Got, GAA o0 Bedw I had many things to write to you, but I don't
Ol HEAOVOG KOl KOAOLOV GOl YPOPELY, wish to write with ink and pen. (3 John v.13)
( ypawyou is the Aorist Infinitive of ypo@w - Iwrite)

46.6 ainOng, -nG, -&c - (true) and other Adjectives in -G, -€¢ follow a 3-2 pattern
Masculine and Feminine have identical endings.
The stem is GANOe- which gives contract forms with some of the endings.
An0Oeg (accent on the 8- ) means "indeed!"
See Vocabulary 46.11 for Adjectives in -G, -€G

Singular Plural
Masculine / Feminine Neuter Masculine / Feminine Neuter
Nom. aAnbng ainbng ainbeg (dnbe-ec) — arndeg (dnbe-a)— aindn
Acc.  (0nBe-a) — ainOn  ainBeg  (dAnOe-ec) — ainOBeig (dAnbe-a)— aindn
Gen. (0AnBe-0g) — ainBovg ainbovg (dAnbe-ov)— aindwv ainfomv
Dat.  (GAnbe-1) — ainBer  adander (dAnbe-ov)— ainBeoy(v) ain0Oeorv

Practice - until you can read and translate easily

I. Kol GMOGTEAAOVOY aVUT® TOVG MaONTOG aOTOV  And they send their disciples to him
peta tov Hpodiovov Aeyovteg, Adackole,  with the Herodians, saying, "Teacher,
oidapev 01t 4ANONG &1 ko v 6oV we know that you are a true and that you
0V Bgov &v AAnbely S100.0KELC. teach the way of God in truth. (Matt. 22:16)

( oioouev is from 0ioa - I know, I have learned. The endings are those of the Perfect Tense,
indicating something which happened in the past, but is still in operation at the time of speaking)
2. 0 AaPov adtov TV popTLPLY £0QPAYIGEV  The one having accepted his witness has

0Tt 0 Beoc dAnOnc Eotwv. attested that God is true. (John 3:33)
3. Ko moAhot MABOV TPOC avTOV Kot EAEYOV And many came to him and were saying,
ot Toovvng pev onuelov €momocev ovdev, "John performed no sign, but
navto 0g O0ca eimev Toavvng everything which John said
mEPL TOLTOV GANON Tv. about this (man) was true." ( John 10:41)
4. GAAO TO HOPO TOL KOGHOL €&ehe&ato But God chose the foolish things of the world
0 0g0G 1vo KOTOLGYLVY] TOVG GOPOVE so that he might put the wise to shame
Kot T dobevn Tov koopov €€ehe&ato and God chose the weak things of the world
0 0Ogog 1va Kotouoyvvn T ioyLPO. so that he might put the strong to shame.
(1 Cor. 1:27)
5. ywopor 101G dobevestv dobevng, To the weak, I become weak,
iva Tovg dobevelg kepdnow. so that T might win over the weak.
(K8p5710'a) is the Aorist Subjunctive of K8p50(lva) - Iwin over, gain) (see 1 Cor. 9:22)
6. OTE TOVG TEVIE APTOLG EKAOCO EIG TOLG When I broke the five loaves for the
TEVTAKIGYIAMOVG, TOGOVG KOPIVOLG five thousand, how many baskets full
KAMIGUATOV TANPELS NPOTE ; of broken bits did you pick up? (Mark 8:20)
7. Kol €YEVETO €V T® €lval aOTOV And while he was
&V QL TOV TOAE®V KOl 100V in one of the cities, behold
avmp TANPNG AETPOC. there was a man full of leprosy. (Luke 5:12)

(for év Tt &lval see chapter 19 )
8. Ko €00ewg €yeveto VLyme O AvOpwmog kot  And immediately the man became well and

npev tov kpafPatov oOTOL KOl TEPIETATEL. picked up his mattress and walked.
(John 5:11)
9. amnAbev 0 AvOp®TOC Kol AVIYYEIAEV The man went away and reported
1015 Tovdaroig Ott 'Incovg éotiv to the Jews that it was (is) Jesus
0 mowmoag avtov Vyu). who had made him well. (John 5:15)
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10. 'Incovg 0 TANPNG TVELUATOG GYLOVL But Jesus, full of the Holy Spirit,
VIEGTPEYEY Gmo Tov Topdovov. returned from the Jordan. (Luke 4:1)

NOTE : Section 46.7 may be postponed until later in the course.

46.7 Contract Adjectives : ypvoovg, -1, -0V - golden, made of gold

There is a small group of contract adjectives, whose stems end in =€ or -0, and which follow the 2-1-2
pattern. Contractions are similar to those with contract verbs, except that there are some irregularities due to
short -0 vowels being absorbed rather than contracted.

See Vocabulary 46.11 for Adjectives in -OVG, -1], -OUV and -0OVLG, -0, -OLV

Singular Plural
Masculine  Feminine Neuter Masculine  Feminine Neuter
Nom. {PLGOVG YPLOM YPLOOVV YPLGOL YPLGOL XPLOO
Acc.  {PLGOVV YPLONV  PLGOLV YPLGOVG XPLGOG xpuoa
Gen. {pvGOL XPLONG YPLGOL XPLC®V YPLCWOV YPLCWOV
Dat.  {PLC® YPLOT YPLO® YPLGOIG XPLGOLG XPLGOLG

Practice - until you can read and translate easily

1. év peyodn dOe oiki 00K €0TLV LOVOV GKELN In a great house there aren't only vessels
YPLGO, KOl APYvLPO . . . of gold and silver . .. (2 Tim. 2:20)
(T0 0KEDOG, -0UG - Neuter plural can take a singular verb)
2. 0 Ayvog Tov GOUATOS €6TV O O @OOALOC.  The lamp of the body is the eye;

€ov oLV ﬁ 0 0pBaipoc cov Aamlovg, so if your eye is healthy/sound
OAOV TO GOUN GOV (QMTEVOV E£GTOL. the whole of your body will be illuminated.
(Matt. 6:22)
3. Kot a0TOG TOULOVEL OOTOVG And he will rule/shepherd them
&v papdm o1depa. with an iron rod. (Rev. 19:15)
4. €EnABev ovv 0 ‘Incovg €fm, Then Jesus came out
(QPOPOV TOV AKOVOIVOV GTEPAVOV wearing the thorn crown
KOl TO TOPLGVPOLY TUOTIOV. and the purple garment. (John 19:5)
5. T0 HVOTEPLOV TOV EMTO ACTEPMV 0VG €IOEC The mystery of the seven stars which you saw
émt ¢ de€lag Hov, Kot TOGC on/in my right hand, and the
EMTOL. AVYVIOG TOG YPVOOG. . . . seven gold lamp-stands. (Rev. 1:20)
6. Kol kKukAobev tov Bpovov Bpovoug And around the throne (were) twenty four
€lKOO1 TEGGOPES, Kol €Ml TOLG Bpovovg thrones, and on the thrones

€IKOCL TEGGOPES TPESPLTEPOVS . . . KoL €Ml (were) twenty four elders . . . and on
TOG KEQOAOS OVTMV GTEPAVOVG YPLCOVS.  their heads (were) golden crowns. (Rev. 4:4)
7. Kol O €KTOG AYYEAOG €COATIOEV, KOl MKOLGO And the sixth angel blew (the trumpet) and
QeOVNV Hov €K Tov Kepatov Tov Buctatnptov I heard a sound from the horns of the
TOV YPLGOL TOL EVAOTIOV TOL BOegov. golden altar before God. (Rev. 9:13)
8. Kot oi Aomol TV AvOpOT®V TPOCEKLYNGOV  And the rest of the men worshipped
TO SOLUOVIOL KO TO. €I0®MA0 TOL ¥PLGA Kot TO.  the demons and the idols of gold and
apyvpo Kot To yoAko kKot to. ABtvo kot to  silver and bronze and stone and

EvAva, 0 ovte PAemev duvoartan wood, which are not able to see, nor to hear
00TE GKOVEWV OVTE TEPIMOTELV. nor to walk about. (see Rev. 9:20)
9. Ko 1 yovn MV mePPEPANUEVT] TOPPVPOLY And the woman was clothed (in) purple and
KOl KOKKLVOV, KOl KEYPLOUEVT] YPLOI®W KOl scarlet, and gilded with gold and
MO TY® Kol popyopLTols, £Yovco and precious stone(s) and pearls, with
TOTNPLOV YPLGGOLV &V T XEPL AVTNC. a golden cup in her hand. (Rev. 17:4)

( wepifefinuevy is a Perfect Participle Passive, Feminine, of mepifailw - I put on, clothe)
( kexpvouevy is a Perfect Participle Passive, Feminine, of ypvooow - I gild, adorn, deck out)
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10. ko 0te éAafev to Pphov, ta teccapa {0 And when he received the book, the four
Kol ol €ikool teccapeg mpecPfutepol €mecayv living creatures and the twenty four elders fell
VOOV TOL GPVIOV, EYOVTEG EKOOTOG before the lamb, having each
KilBopav Kol QloAag Ypuoag . . . a harp and golden bowls . . (Rev. 5:8)

46.8 Sentences for reading and translation

1. idov 1 oLl 1) TPITN EPYETOL TOYL. (Rev. 11:14)
2. KOL Ol OTPATIOTOL . . . IHOTIOV TOPPLPOVY TEPLEPAAOV AVTOV. (John 19:2)
3. KOU HETO TOG TPES MUEPOG KOL TGV

nvevpa {ong €k tov Beov gionABev v avTolG. (Rev. 11:11)
4. kol ol éviolon avtov Papelal ovK Eiowv. (1 John 5:3)
5. Ko 100V GEWGHOG peyos €yeveto €v T OaAlaocor). (Matt. 8:24)

6. 0 @' cowtov Aodwv v do&av v dwav (ntet, 0 de {ntwv v dofav ToL
TEUYOVTOS ODTOV, OVTOC GANONG €oTv Kot AdKlo &V aOT® OVK E0TWV. (John 7:18)
7. Kvpte, mote o€ €idopev mewvovta 1 dwyovta 1 Eevov 1| youvov 11 dcbevn

N &V ELAOKT] Kot 0D SUKOVICOUEV GOl ; (Matt. 25:44)
8. MUE popol S XPLoTov, VUES O PpoviHol €V XPlLoTov.

Nueg acbevelg, LU O ioyvpoL. (1 Cor. 4:10)
9. 3t TOLVTO &v VUV TOAAOL AGHEVELS KOl APPOCTOL. (1 Cor. 11:30)
10. Ko €moTpeya PAEmEV TNV @OVNV NTIG EAdAEl LET' EUOVL,

Kol EMGTPEYAG €100V ETTA AVYVIOG YPLGOC. (Rev. 1:12)

46.9 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 5:11-12)

pokaplot €6te OTAV OVELICWOGV VG Happy are you when(ever) they insult/denounce you
Kot Swémov Kol EimOoy and persecute (you) and say
OV TOVIPOV KOB' DUV YELOOUEVOL every evil thing against you falsely
EVEKEV €LOV. on account of me.
YOIPETE KOl AyoAAlacOe, Rejoice and be glad.
0Tt 0 woebog VUV TOAVG &V TOIC OVPAVOLC for your reward is great in the heavens;

46.10 New Testament Passages for reading and translation

James 1:19; Rev. 18:11-13 & 15-16; Rev. 19:1-2
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

iote "you (plural) know" or "Know!"

(Classical Greek form of the Present Indicative or Present Imperative of 0i0o. - I know; see Chapter 58)
£0TO "let (the subject) be" ( Third Person Imperative of il - see Chapter 18)
aKovoal to hear ( Aorist Infinitive of akov® - I hear)

AoAncon to speak ( Aorist Infinitive of AaAew - I speak)

0 &umepog merchant ( hence "emporium" - place where goods are traded)
avTV "her" - refers to ) woAIG or §§ BofvAwv - Babylon

0 ybépog cargo, merchandise, ware(s)

0 Pvocvog fine linen

0 o1pKog silk

Bvivog, -n, -ov made of "citron" - a fragrant African wood

EAEPAVTIVOG, -1, -OV  made of ivory

TIHOTOTOG, -1, -OV  most precious ( superlative of TIUIOG, -0, -0V - precious)
0 popHopog marble

TO KIVVOVOLOV cinnamon
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10 QUOUOV

10 Bvpopo, -tog
0 MPavog

N CEMMOOALS, -EMG
N pedn

COUATOV
GTNCOVTOL

0 Pacaviopog
nepPefAnpevn

KEYPLOUEVN

npNLUoon
TOGOVTOG

an unidentified spice from India
incense

frankincense

fine wheat flour

chariot (with four wheels)

"of bodies" = slaves

( Future of ioteut - 1 stand)

( ﬁaaaw(w - I torment, toss around)
clothed, "having had put on"

( Perfect Participle Passive, Feminine, of TepLfaliw - I put on, clothe)
"having been gilded, adorned"

( Perfect Participle Passive, Feminine, of ypvooow - I gild, adorn)

( Aorist Passive of Epnuow - 1 lay waste)

"they will stand"
torture

it was laid waste
so great

NOTE : There are variant verse numberings for Rev. 18:16/17.
For the purposes of this translation, take verse 16 as running as far as TAOVTOG.

46.11 Vocabulary to learn

arnbig, -é
acBevng, -£g
mApNG, -€¢
vymg, -ég
Baboc, -€la, -0
Bapvg, -€la, -0
Bpaodvg, -gla, -V
Bpoyvg, -€la, -0
fuovg, -gwa, -v
npade, -gla, -v
Tayg, -€la, -V
amiodg, -1, -odv
apyvpodg, -, -odv
ouAodg, -1, -odv

TopPVPoOVG, -0, -0VV

ownpodg, -0, -odv
YoAKkoDG, -0, -0DV
XPLCOVG, -1}, -0DV

pHéyog, peydin, péya

puérag, -ouva, -ov

TOADG, TOAAY|, TOAD

avéntoc, -1, -ov
dppwotog, -1, -0V
KOKKLVOG, -1, -OV
MOwog, -1, -ov
EvAwvog, -1, -ov
TAOVG10G, -0, -0V
tipog, -a, -ov
QPOTEWVOC, -1, -0V
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true
weak
full
healthy

deep; when speaking of the morning = "very early"”
heavy, hard ( a barometer measures atmospheric-pressure)
slow

short, little (of time), few (of quantity)

half

humble, gentle

( hence the English prefix "hemi-")

quick

single, sound, generous, healthy
made of silver

two-fold

purple

made of iron

made of bronze, brazen

golden, made of gold

large, great
black
much, many

( hence the English prefix "mega-")
( hence "melanin” - the dark pigment in skin)

obtuse, mindless, unthinking (from & + voew - Iunderstand)
sick, unhealthy (from 6 + pwvvour - I am strong)

red, scarlet
made of stone (0 A1fog - stone)

made of wood

rich

precious, honored () Tiun - honor, price, worth; TIUHA® - I honor)
full of light, illuminated, bright
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mo1l0G, -0, -0V ;
160G, -1, -0V :

GLKOPOVTED
KaTeE0LG1AL®
KePOOive
TAOVTEM
oppayile

10 aitiopa, -Tog
10 dvtAnuo, -Tog
T0 apyvplov

0 Gpyvpog

N acBévewn

10 €ld®AOV

0 &

0 KOAOPOG

n xapa

10 KAQGUO, -TOG
KOPLVOG
Aémpal

AOyvog
papyopitng, -ov
T0 pélav, -0vog
10 EOAoV
TOPOVGIa
GOKKOG
oidnpog

T0 QPEaP, -0TOGC
0 yaAkdg

0 x&png

T0 YpLGioV

0 ypvoog

o O 3 O

o~ O~ =3~

EEm
o(pdopOL

http://www.drshirley.org/greek/textbook/

what?, which? what kind of?

how many ? how much ?

( Interrogative Pronoun)

I extort, blackmail, accuse falsely for gain
I exercise authority over  ( from koto. + éCovoia - authority)
I win over, gain

I am rich, become rich, prosper (0 mlovrog - riches, wealth)

I seal, secure with a seal, affirm, attest (7] o@payig, -100G - seal)

charge, accusation

bucket

silver, silver coin, money

silver, silver coin, money

weakness, illness

idol

outsider, unbeliever, foreigner

reed, reed-pen, measuring rod

harp

(from KAGw - Ibreak)
( hence "coffer", "coffin")

fragment, piece, broken bit
wicker basket

leprosy

lamp (1 Avyvia - lamp-stand)
pearl

ink

wood

presence, arrival

sackcloth, garment of sackcloth worn for mourning

iron

well, pit

copper, brass, bronze, copper coin, gong

papyrus ( the first century equivalent of paper)

gold

gold

outside ( Adverb, or Preposition with Genitive)

very, very much, greatly, extremely
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